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 Respetuoso con el medio ambiente: debajo del icono de la hoja de color verde encontrará 
instrucciones para una manipulación del producto correcta y respetuosa con el medio ambiente.

técnicas. Por tanto, no se considerará determinante para la entrega.

PREÁMBULO

El presente manual de usuario de instalación y mantenimiento ha sido editado de conformidad con:
• 
• 
• 

A continuación, se muestran las instrucciones de seguridad, las indicaciones mínimas para el almacenamiento o depósito, la 

útil.

La empresa declina toda responsabilidad relativa a daños causados por un uso indebido, incluso parcial, en relación a la información 



ES - 3

OMAL S.p.A.
Headquarters: Via Ponte Nuovo, 11 - 25050 Rodengo Saiano (BS) Italy  •  Production Site: Via Brognolo, 12 - 25050 Passirano (BS) Italy
Ph. +39 030 8900145  •  Fax +39 030 8900423  •  info@omal.it  •  www.omal.com

Rif. UMA0082W - 06/21

IT
E

N
D

E
FR

R
U

E
S

MANUAL DE INSTRUCCIONES
VÁLVULAS DE MARIPOSA

1. CARACTERÍSTICAS GENERALES       
                                                                                                                                                                           

• 
• 
• Presión de 16 bar o 10 bar conforme a EN 12266-1 tasa A.
• 
• 

adicionales.
El ajuste de las bridas no afecta al par de torsión de la válvula.
• 
• Cojinetes para soportar el eje.
• 

• 
• Se han tratado adecuadamente todos los componentes contra la corrosión.

2. CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO                                                                                                                                                                                

2.1 Fluidos 

cliente a seleccionar el mejor producto para una aplicación concreta y hará todo lo posible al respecto. Sin embargo, el operario o la 

2.2 Presión en funcionamiento
Las válvulas de mariposa Omal están diseñadas para un uso continuo en: PN 16 bar a partir de DN 40 hasta DN 300 y PN 10 bar a 

2.3 Temperaturas en funcionamiento

ha diseñado y probado para un uso continuo, manteniendo inalterado el valor PN durante todo el rango de temperaturas. Las 
temperaturas máximas y mínimas en funcionamiento para el material de sellado son las siguientes:
NBR : - 23°C + 82°C 

ADVERTENCIA

funcionamiento.

2.4 Lubricación
Las válvulas de mariposa se lubrican en fábrica para conseguir unas condiciones de funcionamiento estándar. Durante el 

2.5 Protección externa

protegido externamente contra la corrosión mediante un tratamiento de pintura epoxi con un espesor de 160 ÷ 200 micras. El eje y 
el disco están hechos de acero inoxidable o protegidos frente a la corrosión. Esto, por lo general, permite satisfacer aplicaciones en 
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• Tamaño nominal
• Presión nominal
• N.º de colada
• Dirección del fabricante

• Temperatura mín./máx.
• Fecha de fabricación

3. INFORMACIÓN DE FUNCIONAMIENTO
                                                                                                                                                                                    

actuador eléctrico o neumático.

3.1 Accionamiento con palanca

girando la palanca en el sentido de las agujas del reloj y su apertura en el sentido contrario a las agujas del reloj. Cuando la válvula 

angularmente de una a otra por todo el recorrido de la válvula.

3.2 Válvula automatizada

A B C
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El montaje directo del actuador de la válvula es la mejor solución para evitar los juegos entre el árbol de la válvula y el eje de 

y la forma del árbol de la válvula sean adecuados para el montaje directo. Utilice una reducción si fuera necesario.
Fije la válvula con el árbol en el eje del accionamiento del actuador y atornille las dos bridas ISO.
            

o los accionamientos, los adaptadores de placas de montaje cuyas bridas tengan un tamaño adecuado permitirán una sencilla 

la válvula con su propia brida en un lado y el adecuado empalme para el actuador en el lado opuesto, dejando un espacio para 
introducir un manguito de acero. 
El manguito permite la transmisión del par entre el actuador y la válvula y es indispensable en caso de accionamiento de árboles con 

Par de apriete de los tornillos

TAMAÑO PAR DE TORSIÓN  
Nm

10-11
20-23

3.2.1 Tiempo de ciclo

3.2.2 Recorrido de la válvula

desgaste de las juntas y aumenta la vida útil del producto.

disponible en el sitio web: www.omal.it

4. INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
                                                                                                                                                                                    
• 

caja dañada, en especial si muestra señales de impacto.

• 

• 



ES - 6

OMAL S.p.A.
Headquarters: Via Ponte Nuovo, 11 - 25050 Rodengo Saiano (BS) Italy  •  Production Site: Via Brognolo, 12 - 25050 Passirano (BS) Italy
Ph. +39 030 8900145  •  Fax +39 030 8900423  •  info@omal.it  •  www.omal.com

Rif. UMA0082W - 06/21

IT
E

N
D

E
FR

R
U

E
S

MANUAL DE INSTRUCCIONES
VÁLVULAS DE MARIPOSA

• 

que no tenga cuidado.

• 

PN establecido para la instalación en un conducto.

• 
la presión.

• 
a la presión de la tubería. 

5. INSTALACIÓN

En el proceso de evaluación de riesgos de acuerdo con la directiva 2014/68/EU – PED

relacionada con el tipo de aplicación y de instalación.

El propietario de la planta deberá llevar a cabo esta evaluación, cuando sea necesario, junto con la evaluación de riesgos de la 
misma planta.

tendrá un óptimo rendimiento.

• 

• 

• 

el par de tensión establecido según la normativa correspondiente, así como en función del material de atornillado.
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DN 40-100 125-300 350-600
N.º de ciclos 30.000

7. MANTENIMIENTO 

• 
• 

• 
• 

• 
la válvula.

• 
• 

nuestro departamento técnico para obtener instrucciones al respecto.
• 
• 

correspondientes en el cuerpo.
• 

• 
• 

• Realice siempre una prueba de sellado de la válvula antes de reiniciar el sistema.
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*

*

DN 350 ÷ DN 600

1 Cuerpo
2 Disco
3*
4 Eje superior

Eje inferior
6*
7*
8*

Clavija elástica
10*
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CUERPO LUG
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ADVERTENCIA

agresivos, lave el conducto según las indicaciones del fabricante. Utilice siempre protecciones adecuadas cuando ábralas conexiones 
entre la válvula y el conducto.

y el disco en continuidad y actúa como punto de conexión a tierra.

9. ALMACENAMIENTO 

válvulas en el embalaje durante el almacenamiento. Si las válvulas no se encuentran en su embalaje, deberá proteger los extremos para 

Si las válvulas se almacenan durante un periodo de tiempo prolongado, deberá inspeccionarlas periódicamente. Compruebe, en 

se recomienda llevar a cabo un ciclo de secado completo de apertura y cierre de la válvula.
Los sellados están sujetos al desgaste y pierden sus características. Por ello, si se almacenan durante más de dos años, es aconsejable 
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10. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

POSIBLES CONSECUENCIAS DE LA 
AVERÍA POSIBLES MODOS DE AVERÍA SOLUCIONES

Filtración de la válvula

Cierre incompleto del disco Compruebe el sistema de maniobra o 

Desgaste del revestimiento manual de instrucciones 

materiales de construcción de la válvula 

Desgaste del disco los medios con los materiales de cons-

Filtración del árbol superior o inferior
Daños en el eje o en el revesti-miento del 
disco

manual de instrucciones 

de los medios con los materiales de 

Daños en el cuerpo

Bloqueo de la válvula 

Avería en el sistema de accionamiento

Agarre del disco o del eje

Rotura del eje

Rotura de la conexión del actuador con la 
válvula

Aumento del tiempo de maniobra o 
movimiento 

Agarre del disco o del eje

Endurecimiento del revestimiento los medios con los materiales de cons-

Agarre parcial del actuador

Compruebe el tamaño del actuador y 

actuador sea igual o superior a la presión 
nominal en la placael par de tensión necesario

forma incorrecta Ajuste los limitadores de recorrido

Agarre del eje

bloccato funciona en el banco

actuador y el eje de la válvula.
Compruebe el kit de conexión de la válvula 
y el actuador es el adecuado
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11. ELIMINACIÓN DE LOS PRODUCTOS AL FINAL DE SU VIDA ÚTIL 

-
tarse por completo, separando los diferentes materiales para su correcta eliminación y/o reciclaje.

-

peligrosas.

• 
• 

• 
el país.

12. DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

normas europeas y llevar, cuando sea necesario, el marcado CE de conformidad con lo siguiente correspondiente:
• 
• 
• 
• 


